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Listas anexas al Boletín de Explotación



Nota de la TSB

	Las listas* siguientes se han publicado como anexos al Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

	–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	640	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 1 de marzo de 1997)

	644	Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT�T F.32) (Situación al 1 de mayo de 1997)

	648	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 15 de julio de 1997)

	653	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 30 de septiembre de 1997)

	656	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 15 de noviembre de 1997)

	658	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (05/97)) (Situación al 15 de diciembre de 1997)

	659	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1997)

	660	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 15 de enero de 1998)

	663	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 28 de febrero de 1998)

	665	Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Suplemento 2 a la Recomen�dación UIT-T E.180) (Situación al 1 de abril de 1998)

	667	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 1 de mayo de 1998)

	669	Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/98))





____________

*	Para información, todas las listas serán actualizadas por series de enmiendas numeradas publicadas en el Boletín de Explotación de la UIT, y se publicarán de nuevo, cuando sea necesario.

	Además, las listas pueden ser consultadas en línea (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) en la base de datos de la UIT, en el encabezamiento «Operational Bulletin and Lists annexed» (Boletín de Explotación y Listas anexas).







�Aprobación de Recomendaciones UIT-T*

A.	De conformidad con el procedimiento definido en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT-96 (Ginebra, 1996), se han aprobado las siguientes Recomendaciones:

–	Recomendación UIT-T G.812: Requisitos de temporización de relojes subordinados adecuados para utilización como relojes de nodo en redes de sincronización

–	Recomendación UIT-T G.967.1: Interfaces V en el nodo de servicio – Especificación del punto de referencia VB5.1

–	Recomendación UIT-T I.358: Calidad del procesamiento de llamadas para conexiones de canal virtual conmutado en una red digital de servicios integrados de banda ancha

–	Recomendación UIT-T I.366.1: Subcapa de convergencia específica del servicio de segmentación y reensamblado para la capa de adaptación del modo transferencia asíncrono tipo 2

–	Recomendación UIT�T I.375.1: Capacidades de red para servicios multimedios – Aspectos generales

–	Recomendación UIT-T I.375.2: Capacidades de red para servicios multimedios – Ejemplo de clase de servicios multimedios de consulta – Vídeo a la carta utilizando una red basada en ATM

–	Recomendación UIT-T Y.100: Visión general de la elaboración de normas relativas a la infraestructura mundial de la información

–	Recomendación UIT-T Y.110: Principios y arquitectura básica de la infraestructura mundial de la información

–	Recomendación UIT-T Y.120: Infraestructura mundial de la información – Metodología para el desarrollo de escenarios – Principios y medios para describirlos

–	Recomendación UIT-T D.140: Principios aplicables a las tasas de distribución de los servicios telefónicos internacionales

–	Recomendación UIT-T D.170: Cuentas telefónicas y télex mensuales

–	Recomendación UIT-T D.180: Puesta a disposición ocasional de circuitos para la realización de transmisiones internacionales radiofónicas y de televisión

–	Recomendación UIT-T D.500R: Tasas de distribución que han de aplicarse en las relaciones telefónicas entre países de Asia y de Oceanía

____________

*	Véanse Circulares TSB 126 de 26 de junio de 1998 y 128 de 6 de julio de 1998.

















Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)�(Recomendación UIT-T Q.708)

Nota de la TSB

	A petición de la Administración de México, el Director de la TSB ha asignado el siguiente código de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de la red de este país/zona geográfica que utiliza el sistema de señalización N.o 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708:

	País/zona geográfica o red de señalización	SANC

	México	3-173

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

	Código de zona/red de señalización (CZRS).

�Servicio móvil marítimo

CIRM

Comunicación de 7.VII.1998: 

(Traducción del texto original recibido en inglés)

Código de prácticas de contabilidad comercial �para las autoridades encargadas de la contabilidad marítima

1.	En respuesta a una iniciativa de la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, el Comité International Radio-Maritime (CIRM) preparó el Código de prácticas de contabilidad comercial para las autoridades encargadas de la contabilidad marítima (Code of Business Accounting Practice for Maritime Accounting Authorities). 

2.	Este Código tiene por objeto establecer nuevas normas de conducta para las autoridades marítimas y con respecto al servicio que proporcionan a la comunidad marítima en apoyo de las radiocomunicaciones y las telecomunicaciones por satélite. Los objetivos del Código son los siguientes:

	.1	Mejorar el servicio suministrado a los barcos y a sus propietarios, y fortalecer la confianza en el mismo.

	.2	Reducir los riesgos financieros, mejorando el flujo de tesorería en todo el sistema, especialmente los puntos:

		.1	Los calendarios para la facturación y los pagos.

		.2	La seguridad de los pagos.

	.3	Combatir el fraude y las deudas de morosos.

3.	Hasta el momento, el Código ha sido firmado por 32 autoridades encargadas de la contabilidad marítima de 17 países y una serie de solicitudes de firma están pendientes. El Código está abierto a la firma de todas las autoridades encargadas de la contabilidad marítima de reputación intachable que hayan satisfecho los criterios básicos de solicitud y apoyen los objetivos del Código. Para ello, no se requiere ser miembro del CIRM.

4.	El Código se preparó para promover la aplicación de la Recomendación UIT-T D.90.

5.	Para procurarse copia del Código y mayor información, sírvase dirigirse a:

		Secretario General�Comité International Radio-Maritime (CIRM)�Southbank House�Black Prince Road�LONDON SE1 7SJ�UK�Tel:	+44 171 587 1245�Fax:	+44 171 587 1436�Correo electrónico: secgen@cirm.org

6.	El texto del Código puede obtenerse también en la página Web del CIRM (www.cirm.org).

Servicio de telegramas

Noruega

Comunicación de 30.VI.1998*:

	Telenor Global Services AS, Oslo, la empresa encargada del servicio de telegramas de Noruega anuncia que su dirección completa, que debe utilizarse para las cuestiones relativas al servicio de telegramas incluidas las cuestiones de contabilidad internacional, es la siguiente:

		Telenor Global Services AS�Keysers gate 13�P.O. Box 6701 - St. Olavs plass�N - 0130 OSLO�Noruega�Tf:	+47 22 77 89 00�Tlx:	56 71203 gentl n�Fax:	+47 22 77 89 01

____________

*	Véase también el telegrama circular TCUIT B63 de 26 de junio de 1998 reproducido en el Boletín de Explotación de la UIT N.o 671 de 1.VII.1998, página 3.

�Servicio telefónico

Andorra

Comunicación de 14.VII.1998:

	El Servei de Telecomunicacions d’Andorra (STA), Andorra la Vella, recuerda a los operadores y a las administraciones/EER que el plan de numeración telefónica de Andorra es actualmente el siguiente:

		Indicativo de país:	+376�		Formato internacional�		   de números de abonado:	+376	XXXXXX (+376 y seis cifras)�		Servicios de valor añadido:		1XXXXX�		Servicios móviles (GSM):		3XXXXX�		Correo vocal:		4XXXXX�		Telefonía y RDSI:		7XXXXX�		Telefonía y RDSI:		8XXXXX

	Para información adicional, sírvase dirigirse a:

		Servei de Telecomunicacions d’Andorra�Divisió de Commutació�Tel:	+376 864 277�Fax:	+376 869 277 �Fax G4: 	+376 800 360�(Directeur du service de Commutation)









Egipto

Comunicación de 9.VII.1998:

	La National Telecommunication Organization (Egypt Telecom), Cairo, anuncia la puesta en servicio de la nueva gama de números de abonado (extensión) en la central siguiente:



Central�Indicativo interurbano�Nueva gama de �números de abonado�Fecha de entrada en servicio��Naga Saba�88�395000 - 395647�VII.1998��







Eslovenia

Comunicación de 16.VII.1998:

	Telekom Slovenije, Ljubljana, anuncia que el número internacional de acceso a la red INTERNET NETWORK (SiOL), +386 880 32 32, está disponible desde el 15 de julio de 1998.

	Punto de contacto:

		Telekom Slovenije d.d.�Cigaletova 15�SI - 1000 LJUBLJANA�Slovenia�Attn.: Carrier Operations, Technical Support�Tf:	+386 61 131 1199�Fax: 	+386 61 133 9007�Correo electrónico: anka.aleksic@telekom.si.

�Swazilandia

Comunicación de 13.VII.1998:

Nueva numeración telefónica

	La Swaziland Posts and Telecommunications Corporation (SPTC), Mbabane, anuncia la introducción de una nueva numeración telefónica en Swazilandia (indicativo de país: +268), a partir del 1 de enero de 1999. Los números telefónicos de abonado pasarán de cinco a siete cifras. Todos los números telefónicos existentes de cinco cifras tendrán un prefijo de dos cifras como se indica a continuación:



Localidad�Antigua numeración�Nueva numeración��Mbabane�40XXX - 49XXX�4040XXX - 405XXXX ��Lobamba�60XXX - 63XXX�4160XXX - 4163XXX��Sidwashini�20XXX - 23XXX�4220XXX - 4223XXX��Piggs Peak�71XXX - 73XXX�4371XXX - 4373XXX ��Ngwenya�24XXX�4424XXX��Bhunya�26XXX�4526XXX��Mhlambanyatsi�74XXX�4674XXX��Mahwalala�28XXX�4728XXX��Siphocosini�29XXX�4829XXX��Nhlangano�77XXX - 79XXX�2077XXX - 2079XXX��Hlatikulu�76XXX�2176XXX��Hluthi�75XXX�2275XXX��Mahamba�70XXX�2370XXX��Manzini�50XXX - 58XXX�5050XXX - 506XXXX ��Matsapha�84XXX - 87XXX, 89XXX�5184XXX - 5189XXX��Malkerns�82XXX - 83XXX�5282XXX - 5283XXX��Mankaiana�88XXX�5388XXX��Ludzeludze�80XXX�5480XXX��Sidvokodvo�59XXX�5059XXX��Siteki�34XXX - 35XXX�3434XXX - 3435XXX��Tshaneni�32XXX�3232XXX��Maphiveni�37XXX�3737XXX��Mpaka�33XXX�3333XXX��Mhlume�31XXX�3131XXX��Simunye�38XXX - 39XXX�3838XXX - 3839XXX��Nsoko�30XXX�3030XXX��Big-Bend�36XXX�3636XXX��



Servicio télex

Alemania

Comunicación de 15.VII.1998:

	Deutsche Telekom, Stuttgart, anuncia que en adelante sólo habrá una central internacional télex en Alemania, a saber en Stuttgart, y que todo el tráfico télex se cursará a través de esa central. Desde junio de 1998, todas las relaciones télex con países extranjeros están conectadas a esta central internacional.

	Los avisos de averías deben comunicarse a la siguiente dirección:

		Deutsche Telekom�Fault Management Center�D-70469 STUTTGART�Alemania�Tlx:	41 100826 stb d�Fax:	+49 711 270 3181

	Se ruega a las administraciones/EER interesadas que tomen nota de que las características del aparato terminal debe indicarse en el aviso de avería. Convendría indicar también la descripción de la empresa de explotación correspondiente.

	Se ruega asimismo a las administraciones/EER interesadas que comuniquen sus puntos de contacto por facsímil al número +49 711 8939 3180, de modo que Deutsche Telekom pueda enviarles sus avisos de avería.

�Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades�u Organizaciones

Bosnia y Herzegovina

Comunicación de 22.VII.1998:

Cambio de números de teléfono y facsímil

	Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina, (International Affairs Bureau), Sarajevo, anuncia que sus números de teléfono y de facsímil se modifican como sigue*:

		Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina�International Affairs Bureau�Fra Grge Martica 2�71000 SARAJEVO�Bosnia and Herzegovina�Tf:	+387 71 213 608�	+387 71 213 609�Fax:	+387 71 213 610�Mr. Mehmed Spaho, Director, International Affairs

____________

*	Véase también la Guía General de la UIT, actualizada en consecuencia.

Ghana

Comunicación de 14.VII.1998:

Nueva estructura

	El Ministry of Communications, Accra, anuncia que en marzo de 1997 se introdujeron varios cambios en la estructura de la Administración de telecomunicaciones de Ghana.

	Un órgano de reglamentación, la «National Communications Authority (NCA)» se creó en virtud de la ley sobre la autoridad nacional de comunicaciones de 1996 (National Communications Authority Act, 1996). La nueva entidad es responsable de la concesión de licencias a operadores de telecomunicaciones, la gestión de frecuencias, la promoción de la competencia, etc.

	La estructura de la Administración de telecomunicaciones de Ghana (con el nombre y las direcciones de la Administración, el órgano de reglamentación y las empresas de explotación reconocidas/EER), es ahora la siguiente*:

		Administración:�		1.	Ministry of Communications�			P.O. Box M.41�			ACCRA�			Ghana�			Tf:	+233 21 229870�			Fax:	+233 21 229786�			H.E. Mr. Ekwow Spio-Garbrah, Minister of Communications�				(Tf:  +233 21 229870)�			Cdr. Pius M. G. Griffiths (rtd.), Deputy Minister of Communications�				(Tf:  + 233 21 228074)�			Mr. John Mahama, Deputy Minister of Communications�				(Tf:  +233 21 230672)�			Mr. Ben C. Eghan, Chief Director�				(Tf:  +233 21 227201)�			Mr. Gilbert Adanusa, Telecom Adviser�				(Tf:  +233 21 234121)



		Órgano de reglamentación:�		2.	National Communications Authority�			P.O. Box C. 1568�			Cantonments�			ACCRA�			Ghana�			Tf:	+233 21 776621�			Fax:	+233 21 763449�			Mr. John K. Gyimah, Ag. Director-General�				(Tf:  +233 21 763344)

�		Empresa de explotación reconocida (EER):�		1.	Ghana Telecommunications Company Limited (Ghana Telecom)�			Headquarters�			ACCRA-NORTH�			Ghana�			Tf: 	+233 21 221001�			Tlx: 	94 3010 enghq gh�			Fax: 	+233 21 667979�			E-mail: ghanatel@ncs.com.gh�			Mr. Adnan Rofiee, Managing Director�				(Tf: +233 21 222000)�				(E-mail: adnan@ncs.com.gh)�			Ing. N. O.O. Adjebu, Chief Nertwork Officer/Network Services�				(Tf:  +233 21 229496	Fax:  +233 21 232011)�			Mr. K.A. Boateng, Chief Financial Officer�				(Tf:  +233 21 220663	Fax:  +233 21 232010)�			Mr. A.L. Tokimin, Chief Marketing Officer�				(Tf:  +233 21 224176	Fax:  +233 21 220744)�			Ing. Dickson Oduro-Nyaning, General Manager, International�				(Tf:  +233 21 226660)�			Mr. Johnson Acquaye, Chief Manager/International Relations�				(Tf:  +233 21 223457)



		2.	ACG Telesystems (Ghana) Ltd.�				(operadores de las redes de telecomunicaciones fijas)�			Private Mail Bag�			ACCRA-NORTH�			Ghana�			Tf:	+233 21 232234/225338�			Fax:	+233 21 232309/232461�			Dr. Josiah A.M. Cobbah, Director, Corporate Development�				(E-mail: josiahc@acg.com.gh)�			Mr. David Helms, Project Director�				(E-mail: Davidh@acg.com.gh)

____________

*	La Guía General de la UIT se actualizará en consecuencia.

















Sede de la UIT

Nota de información de 8.VII.1998:

Cambio del nombre de banco�para las cuestiones de contabilidad y facturación de la UIT

	El Departamento de Finanzas de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT), Ginebra (Suiza), informa a las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT y a las empresas de explotación reconocidas (EER) que, a partir del 29 de junio de 1998, la denominación «SBS, Société de Banque Suisse», será sustituida por «UBS SA». Rogamos asimismo tomar nota de que los números de cuentas de la UIT a la UBS SA (antigua SBS, Société de Banque Suisse) seguirán siendo los mismos.

	A partir de este momento, la nueva denominación figurará en toda la correspondencia y la documentación oficial de la UIT relativas a las cuestiones de contabilidad o facturación y ventas.









�Restricciones de servicio

Nota de la TSB

	Véase la lista de las restricciones de servicio en vigor en el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

		BE N.o

		515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534, 644	Emiratos Arabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia�631	Suecia�634, 663	Trinidad y Tabago�636, 658, 671	Antigua y Barbuda�637	Azerbaiyán�640	Seychelles�642	Países Bajos, Suecia�657	Austria�661	Corea (Rep. de)

	Aviso importante: Se está preparando un cuadro recapitulativo actualizado de las restriccio�nes de servicio en vigor. Se ruega a las Administraciones y empresas de explotación reconocidas (EER) interesadas que verifiquen la información publicada sobre ellas en los Boletines de Explotación de la  UIT y que comuniquen todas las modificaciones a la UIT/TSB (N.o fax: +41 22 730 5853; Tlx: 421000 uit ch).

















Comunicaciones por intermediario (Call-Back)

Nota de la TSB

	Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call�Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Camerún (671), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egipto (599), Emiratos  Arabes  Unidos  (627), Ecuador (619), Etiopía (657), Gabón (631), Honduras (613), India   (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazakstán (619), Kenya (605), Kirguistán  (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano (642), Madagascar (639), Malasia (603), Marruecos (619), Níger (618), Nigeria (647), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles (631), Sudafricana (Rep.) (655), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

	Además, en el Boletín de Explotación N.o 658 del 15 de diciembre de 1997 (páginas 11 a 18), se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call�Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994).





�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)



Nomenclátor�de las estaciones de barco�(Lista V)�38.a edición��Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	HO04	C. & M. Shipping Services S. de R.L., Colonia Palmira, Ave. República de Argentina, �N.o 1812, Local N.o 3, P.O. Box 5646, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2358118, Fax +504 2356033).

	HO05	International Radio Services (IRS), Edificio Muñoz Calix, N.o 115, 2.o Piso, Oficina 3, �Bulevar Morazán y Pueblo Nuevo, Calzada Martinica, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2210415, Fax +504 2210427).



REP

	HO01	Honduras Radio Accounting Services S.A. (HRASSA), P.O. Box 30135, Edificio Padilla, Urbanización El Aeropuerto, Carretera a Lepaterique, Comayaguela, F.M., Honduras.�(Tel +504 2343930/2343931, Tlx 3741306, Fax +504 2343933).

	HO03	International Maritime Radio Accounting S.A. (INMARASA), 2.o Nivel, Edificio Anita, �Barrio Abajo, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2370308, Fax +504 2384687, E-mail conarina@david.intertel.hn, �Persona de contacto: Osvaldo Da Costa).



SUP

	CO02	Flota Mercante Gran Colombiana S.A., Carrera 13, N.o 27-75, Bogotá, Colombia. 

	UX03	Blaskotelecom, 1, St. Langeronovskya, 270026 Odessa, Ukraine.�(Tel +7 048 2220011, Tlx 232248, Fax +7 048 2222866).



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2795      HOL     LIR�(38.a edición)

HOL

a)	DP05	GB01	GB06�GB08	GB11	GB14�GK12	GK22	NL01�NL02	NL04	NL05�RS01	SW01	US03



b)	NL01	NL02	NL04�NL05

�Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 1 de mayo de 1998)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 667 – 1.V.1998)

(Enmienda N.o 6)





	País/zona	Ubicación (ciudad)/	Nombre del operador�geográfica	Nombre único�ISPC



Orden alfabético

P  18     ADD     (entre Nueva Zelandia y Uzbekistán)

	Uganda

	6-082-1	Kampala	Celtel Ltd.�	6-082-3	Kampala	MTN (U) Ltd.





Orden numérico

P  13     Estados-Unidos     ADD

	3-049-0	Los Angeles, CA	Econophone, Inc.�	3-049-1	Miami, FL	Econophone, Inc.�	3-049-2	New York, NY	Econophone, Inc.�	3-049-3	Chicago, IL	Econophone, Inc.�	3-049-4	Dallas, TX	Econophone, Inc.�	3-049-5	Washington, DC	Econophone, Inc.�	3-049-6	Irvine, CA	Diamond Link, Inc.�	3-049-7	Somerset, NJ	Viatel Global Communications







	País/Zona	Organización que da la aprobación para ISPCs�	geográfica



P  34     ADD     Uganda

	Uganda	Uganda Posts and Telecommunications Corporation�Office of the Managing Director�PO Box 7171�KAMPALA�Uganda�Tel: +256 41 246463     Fax:  +256 41 231110 





____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).















�Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)�(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 30 de septiembre de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 653 – 1.X.1997)

(Enmienda N.o 11)



Orden numérico     ADD

P  7	3-173	México



Orden alfabético     ADD

P  18	3-173	México

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore.

	Código de zona/red de señalización.

















Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta�con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales�(Según la Recomendación UIT-T E.118)�(Situación al 15 de julio de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 648 – 15.VII.1997)

(Enmienda N.o 20)



P  28     Países Bajos     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Países Bajos�Telfort B.V.�Hoogoorddreef 15�1101 BA�Amsterdam Z - 0�Netherlands�89 31 26�Mr. Rob Van Hoven Van Genderen�Telfort B.V.�Hoogoorddreef 15�P.O. Box 23079�1100 DN�Amsterdam Z - 0�Netherlands�Tel: 	+31 20 200 6520�Fax: 	+31 20 200 6519���



P  44     Formulario de registro, MODO DE PAGO*

REP		– por transferencia bancaria a la Société de Banque Suisse ...

por		– por transferencia bancaria a la UBS SA ...

____________

*	Véase la Nota de información de 8.VII.1998 de la Sede de la UIT, publicada en la página 8 del presente Boletín de Explotación (N.o 673 de 1.VIII.1998).











____________
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